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Mé Féin 4 - An Aimsir Chaite (inné)

D'iompar

D'iompar an t-athair a mhac ar a dhroim.

D'iompar an t-athair a inion ar a dhroim.

Ni raibh Thomhais

Bhi bolg mor ar an bhfear seo.

Ni raibh bolg mér ar an mbean. Thomhais si a basta inné.
Scrudaigh Shuigh

Scrudaigh an dochtuir a cliabhrach ara inné.

Shuigh an paiste 6g ar chliabhrach a sheanathar.

Shuigh Rinne

Shuigh an buachaill 6g ar a thoéin théis piosa.

Rinne an fear go leor traendil don chluiche moér. Bhi a théin san aer.
Bhris Thosaigh

Bhris an fear 6g a chos. Bhi sé ar mhaidi croise.

Thosaigh an paiste 6g ag siul. Shiuil a mhathair ina dhiaidh.
Chuir Chuimil

Chuir an fear banda ar a ghluin gortaithe.

Chuimil sé a ghluin dheas lena lamh chlé.

Bhi Chorraigh

Bhi méaracha beaga na gcos ar an bpaiste 06g.

Chorraigh an paiste 6g méaracha beaga a gcos

Chuimil Chaith

Chuimil an fisiteiripeoir (an fisio) an tsail.

Chaith mo dheirfilr bréga dearga le sala arda.

Chuimil Shuigh

Chuimil sé uachtar ar an ruitin.

Shuigh an bhean ar an gcosan. Ghortaigh si a ruitin.
Ghearr Chuir

Ghearr an mhathair ingne an phdiste

Chuir an sciamheolai vearndis ingne ar ingne m'aintin sa salon ailleachta.

Focloir

D'iompar / carried
an t-athair / the father a mhac / his son ar a dhroim / on his back
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a inion / his daughter
Ni raibh / was not Thomhais / measured
bolg mér / big tummy/belly ar an bhfear / on this man (ar an + bh)
ar an mbean / on the woman a basta / her waist.
Scrudaigh / examined Luigh/lay
an dochtuir/the doctor a cliabhrach /her chest inné/ yesterday aru inné /before yesterday
paiste 0g / young child ar chliabhrach /on the chest a sheanathar / of his grandfather
Shuigh / sat ag traenail / training
an buachaill 6g the young boy ar a thoin / on his bottom théis / after awhile
don chluiche mor / for the big game san aer /in the air
Bhris / broke Thosaigh / started
achos/hisleg ar mhaidi croise / on crutches
shitil /walked an mhéathair / the mother ina dhiaidh /after him
Chuir / put Chuimil / rubbed
Banda/plastar / bandage ar a ghluin / on his knee gortaithe / injured (that was injured)
a ghldin dheas / his right knee lena lamh chlé / with his left hand
Bhi/was Chorraigh / moved
meéaracha beaga na gcos /toes beaga/small beag/beaga
méaracha beaga na gcos/ her toes
Chuimil / rubbed Chaith /wore
an fisiteiripeoir/an fisio the physiotherapist an tsail / the heel
mo dheirfiar / my sister broga dearga red shoes le sala arda / with high heels
Chuimil rubbed Shuigh / sat
uachtar / cream ar an ruitin / on the ankle
ar an gcosan / on the path Ghortaigh si / She hurt a ruitin / her ankle
Ghearr /cut Chuir / put
ingne / nails an phaiste / of the child
sciamheolai / beautician vearnais ingne / nail varnish salén ailleachta / beauty salon

Me Féin - 4 An Aimsir Fhaistineach (amarach)

lompréidh

lomproéidh an t-athair a mhac ar a dhroim trathnona.

lomproidh an t-athair a inion ar a dhroim.

Ni bheidh Tomhaisfidh

Beidh bolg mor ar an bhfear seo ma leanann sé ar aghaidh ag ithe bia mifhollain.
Ni bheidh bolg mér ar an mbean. Tomhaisfidh si a basta go minic.

Scrudoidh Suifidh

Scrudéidh an dochtuir a cliabhrach san ospidéal amarach.

Suifidh an paiste 6g ar chliabhrach a sheanathar nuair a thiocfaidh sé ar cuairt..
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Suifidh Beidh

Suifidh an buachaill 6g ar a thoin théis piosa.

Beidh an fear ag treenail don chluiche mor. Beidh a théin san aer go minic.
Brisfidh Tosdidh

Brisfidh an fear 6g a chos. Beidh sé ar mhaidi croise.

Toso6idh an paiste 6g ag siul. Sidlfaidh a mhathair ina dhiaidh ar feadh piosa.
Cuirfidh Cuimleoidh

Cuirfidh an fear banda ar a ghluin (a bheidh) gortaithe.

Cuimleoidh sé a ghluin dheas lena lamh chlé.

Beidh Corroidh

Beidh méaracha na gcos beag ar feadh tamaill.

Bogfaidh an paiste 6g na méaracha beaga na gcos beaga go minic amarach.
Cuimleoidh Caithfidh

Cuimleoidh an dochtuir an tséil ghortaithe.

Caithfidh mo dheirfitr bréga le séla arda.

Cuimleoidh Suifidh

Cuimleoidh sé uachtar ar an ruitin gortaithe.

Suifidh an bhean ar an gcosén nuair a ghortéidh si a ruitin.

Gearrfaidh Cuirfidh

Gearrfaidh an mhéthair ingne an phaiste.

Cuirfidh an sciamheolai vearnais ingne ar ingne m'‘aintin sa salon ailleachta amérach.

Focloir

lompréidh / will carry

an t-athair /the father a mhac / his son ar a dhroim / on his back

a inion / his daughter

Ni bheidh / will not Tomhaisfidh / will measure

bolg mér / big tummy/belly ar an bhfear / on this man (ar an + bh)

ar an mbean / on the woman a basta / her waist.

Scrudoidh / will examine Luifidh /will lie

an dochtuir / the doctor a cliabhrach / her chest inné/ yesterday

paiste 6g / young child ar ucht /on the chest a sheanathar / of his grandfather
Suifidh /will sit Traenalfaidh / will train

an buachaill 6g / the young boy ar a théin / on his bottom théis/ after awhile
don chluiche moér / for the big game san aer /in the air

Brisfidh / will break Toséidh /will start

achos/ hisleg ar mhaidi croise / on crutches

sitlfaidh / will walk an mhéathair / the mother ina dhiaidh /after him

Cuirfidh / will put Cuimleoidh / will rub
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banda /bandage ar a ghluin /on his knee gortaithe/injured (a bhi gortaithe/ that was injured)
a ghldin dheas / his right knee lena lamh chlé / with his left hand

Beidh / will Corréidh /will move

meéaracha beaga na gcos / toes beaga/small beag/beaga

meéaracha beaga na gcos /her small toes

Cuimleoidh / will rub Caithfidh will wear

an fisiteiripeoir/an fisio the physiotherapist an tsail / the heel

mo dheirfiar / my sister broga dearga red shoes le sala arda / with high heels
Cuimleoidh will rub  Suifidh / will sit

uachtar / cream ar an ruitin / on the ankle

ar an gcosan / on the path Gortoidh si / She will hurt a ruitin / her ankle

Gearrfaidh /will cut  Cuirfidh / willput

ingne / nails an phaiste / of the child

sciamheolai / beautician vearnais ingne / nail varnish salén ailleachta / beauty salon

Mé Féin — An Aimsir Laithreach (gach |a)

lompraionn

lompraionn an t-athair a mhac ar a dhroim anois agus aris.

lompraionn an t-athair a inion ar a dhroim go minic.

Bionn Tomhaiseann

Bionn boilg mhora ar dhaoine a itheann bia mifhollain..

Ni bhionn boilg mhéra ar dhaoine a itheann bia follain. Tomhaiseann si a basta go minic.
Scrudaionn Suionn

Scradaionn an dochtuir a cliabhrach san ospidéal nuair a bhionn pian uirthi.
Suionn an pdiste 6g ar chliabhrach a sheanathar nuair a thagann sé ar cuairt..
Suionn Bionn

Suionn an buachaill 6g ar a théin théis piosa.

Bionn an fear ag traenail don chluiche mér. Bionn a théin san aer go minic.
Bionn Tosaionn

Bionn an fear 6g ar mhaidi croise nuair a bhriseann sé a chos.

Tosaionn an paiste 0g ag siul. Sidlann a mhathair ina dhiaidh ar feadh piosa.
Cuireann Cuimlionn

Cuireann an fear banda ar a ghluin (a bhionn) gortaithe.

Cuimlionn sé a ghluin dheas lena lamh chlé.

Bionn Corraionn
Bionn méaracha na gcos beag ar feadh tamaill.

Corraionn an paiste 6g méaracha beaga na gcos go minic i rith an lae.
Cuimlionn Caitheann
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Cuimlionn an dochtuir (fisiteiripeoir) an tsail ghortaithe.

Caitheann mo dheirfidr broga le sala arda.

Cuimlionn Suionn

Cuimlionn sé uachtar ar an ruitin gortaithe.

Suionn an bhean ar an gcosan nuair a ghortaionn si a raitin.

Gearrann Cuireann

Gearrann an mhathair ingne an phaiste.

Cuireann an sciamheolai vearnais ingne ar ingne m'aintin sa salon ailleachta .

Focloir

lompraionn / carries

an t-athair / the father a mhac / his son ar a dhroim / on his back

a inion / his daughter

Ni bhionn / does not Tomhaiseann / measures

bolg mér / big tummy/belly ar an bhfear / on this man (ar an + urd)

ar an mbean / on the woman a basta / her waist.

Scrudaionn / examines Luionn/lies

an dochtuir / the doctor a cliabhrach / her chest inné/ yesterday aru / before
paiste 6g / young child ar chliabhrach/ucht /on the chest a sheanathar / of his grandfather
Suionn / sits ag traenail / training

an buachaill 6g the young boy ar a théin / on his bottom  théis / after awhile
don chluiche mér / for the big game san aer /in the air

Briseann / breaks Tosaionn / starts

achos/hisleg ar mhaidi croise / on crutches

shitil /walked an mhéathair / the mother ina dhiaidh /after him

Cuireann / puts Cuimlionn/ rubs

banda / bandage ar a ghluin / on his knee gortaithe /injured (gortaithe/ that is injured)
a ghldin dheas / his right knee lena lamh chlé / with his left hand

Bionn / has Corraionn / moves

méaracha beaga na gcos / ladhra /toes beaga/small beag/beaga

a meéaracha beaga na gcos/ladhra beaga / his/her small toes

Cuimlionn / rubs Caitheann /wears

an fisiteiripeoir/an fisio the physiotherapist an tsail / the heel

mo dheirfiar / my sister broga dearga red shoes le sala arda / with high heels
Cuimlionn rubs Suionn / sits

uachtar / cream ar an ruitin / on the ankle

ar an gcosan / on the path Gortaionn si/ She hurts a ruitin / her ankle
Gearrann / cuts Cuireann / puts

ingne / nails an phaiste / of the child
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sciamheolai / beautician vearnais ingne / nail varnish saldn éilleachta / beauty salon

Mé Féin 4 - An t-Ainm Briathartha (anois)

aiompar

Té& a mhac a iompar ar a dhroim aige.

Ta a inion a iompar aige ar a dhroim.

Ta agtomhas

Ta bolg mor ar an bhfear seo.

Nil bolg mér ar an mbean.Ta si ag tomhas a basta.
ag scrudua ina lui

Ta an dochtuir ag scradu a cliabhraigh

Ta an paiste 6g ina lui ar chliabhrach a sheanathar.
ina shui ag traenil

Ta an buachaill 6g ina shui ar a théin

Ta an fear ag traenail don chluiche mér. T4 a thoin san aer.

T4 ag siul

Ta cos bhriste ag an fhear 6g. Ta sé ar mhaidi croise

Ta an paiste 6g ag siul. TA a mhathair ag siul in aice leis.
ag cur ag cuimilt

Ta sé ag cur banda ar a gluin gortaithe.

Ta m'uncail ag cumilt a ghltine lena lamh chlé.

Ta ag bogadh

Ta méaracha beaga na gcos ar an bpaiste 06g.

Ta an paiste beag ag corrai méaracha beaga na gcos.

ag cuimilt ag caitheamh

Ta an fisiteiripeoir ag cuimilt na saile. (an fisid)

Ta broga dearga le sala arda a chaitheamh ag mo dheirfidr.
ag cuimilt ina sui

Ta an fear ag cuimilt uachtair ar an ruitin

Ta an bhean ina sui ar an gcosan. T4 a ruitin gortaithe.

ag gearradh ag cur

Ta an mhathair ag gearradh ingne an phaiste

Ta an sciamheolai sa salon ailleachta ag cur vearndis ingne ar ingne m'aintin.

Focloir

ag iompar / carrying
an t-athair / the father a mhac / his son ar a dhroim / on his back
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a inion / his daughter

Ta /is agtomhas/measuring

bolg mér / big tummy/belly ar an bhfear / on this man (ar an + bh)

ar an mbean / on the woman (aran + mb) abasta / her waist.

ag scrudu / examining inalui/lying

an dochtuir / the doctor a cliabhrach /her chest aru inné /day before yesterday

paiste 6g/young child ar chliabhrach/ucht /on the chest a sheanathar / of his grandfather
ina shui / sitting ag traendil / training

an buachaill 6g the young boy ar a thoin / on his bottom théis / after awhile

don chluiche mor / for the big game san aer /in the air

ag briseadh / breaking ag tosu / starting

achos/ hisleg ar mhaidi croise / on crutches

shitil /walked an mhathair / the mother ina dhiaidh /after him

ag cur / putting ag cuimilt/ rubbing

banda / bandage ar a gluin / on her knee gortaithe/ injured (ata gortaithe/ that is injured)
a ghldin dheas / his right knee lena lamh chlé / with his left hand

Talis ag bogadh / moving

meéaracha beaga na gcos/toes beaga/small beag/beaga

a méaracha beaga na gcos beaga / his/her small toes

ag cuimilt / rubbing ag caitheamh /wearing

an fisiteiripeoir/an fisio / the physiotherapist an tsdil / the heel

mo dheirfiar / my sister broga dearga red shoes le sala arda / with high heels

ag cuimilt / rubbing inasui / sitting

uachtar / cream ar an ruitin / on the ankle

ar an gcosan / on the path Gortaionn si/ She hurts a ruitin / her ankle

ag gearradh / cutting ag cur / putting

ingne / nails an phaiste / of the child

sciamheolai / beautician vearndis ingne / nail varnish saldn éilleachta / beauty salon
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